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Легенда на използваните знаци 

 * Процедура на консултация  

 *** Процедура на одобрение  

 ***I Обикновена законодателна процедура (първо четене) 

 ***II Обикновена законодателна процедура (второ четене) 

 ***III Обикновена законодателна процедура (трето четене) 

 

(Посочената процедура се базира на правното основание, предложено в 

проекта на акт.) 

 

 

 

 

Изменения към проект на акт 

Измененията към проекта на акт, внесени от Парламента, се 

обозначават в получер курсив.  Отбелязването в курсив е предназначено 

за съответните технически служби и се отнася до частите от проекта на 

акт, за които е предложено изменение с оглед изготвяне на 

окончателния текст (например очевидно грешни или липсващи части в 

текста на даден език). Предложенията за поправка подлежат на 

съгласуване със засегнатите технически служби. 

 

Антетката на всяко изменение към съществуващ  акт, който проектът на 

акт има за цел да измени, съдържа трети и четвърти ред, където се 

посочват съответно съществуващият акт и засегнатата разпоредба от 

него. Възпроизведените части от разпоредба на съществуващ акт, която 

Парламентът желае да измени, но която остава непроменена в проекта 

на акт, се отбелязват с получер шрифт. Евентуални заличавания, които 

засягат такива части от текста се обозначават по следния начин: [...]. 
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ПРОЕКТ НА ЗАКОНОДАТЕЛНА РЕЗОЛЮЦИЯ НА ЕВРОПЕЙСКИЯ 
ПАРЛАМЕНТ 

относно предложението за регламент на Европейския парламент и на Съвета 

относно изпълнението на споразуменията, сключени от ЕС вследствие на 

преговорите в рамките на член XXVIII от ГАTT 1994 г. и за изменение и 

допълнение на приложение I към Регламент (ЕИО) № 2658/87 относно тарифната 

и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа 
COM(2012)0115 – C7-0079/2012 – 2012/0054(COD) 

(Обикновена законодателна процедура: първо четене) 

Европейският парламент, 

– като взе предвид предложението на Комисията до Европейския парламент и Съвета 

(COM(2012)0115), 

– като взе предвид член 294, параграф 2 и член 207, параграф 2 от Договора за 

функционирането на ЕС, съгласно които Комисията е внесла предложението 

(C7-0079/2012), 

– като взе предвид член 294, параграф 3 от Договора за функционирането на ЕС, 

– като взе предвид член 55 от своя правилник, 

– като взе предвид доклада на комисията по международна търговия (A7-0351/2012), 

1. приема изложената по-долу позиция на първо четене; 

2. изисква от Комисията да се отнесе до него отново, в случай че възнамерява да внесе 
съществени промени в своето предложение или да го замени с друг текст; 

3. възлага на своя председател да предаде позицията на Парламента съответно на 

Съвета и на Комисията, както и на националните парламенти. 
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ИЗЛОЖЕНИЕ НА МОТИВИТЕ 

Приемането на регламент за изпълнение, изменящ Регламент № 2658/87, е необходимо 

с цел изпълняване на разпоредбите на споразуменията относно измененията на 

тарифните отстъпки по отношение на преработени продукти от птиче месо, подписани 

от Европейския съюз с Бразилия и Тайланд през юни 2012 г. Бяха постигнати взаимно 

удовлетворителни компенсаторни корекции, балансиращи повишаването на 

обвързаните мита, съгласно член ХХVІІІ от Общото Споразумение за митата и 

търговията от 1994 г. 

Приложението към Регламент на Съвета относно тарифната и статистическа 

номенклатура и относно Общата митническа тарифа следва да отразява договорените 

изменения на тарифните отстъпки за преработени продукти от птиче месо (глава 16 от 

Комбинираната номенклатура). Изпълнението на споразуменията предвижда 

увеличение на ставките извън квотата за 7 тарифни позиции на преработени продукти 

от птиче месо и откриване на тарифни квоти за тези тарифни позиции за Бразилия, 

Тайланд и други членове на СТО. 

Споразуменията бяха договорени въз основа на кодовете на Комбинираната 

номенклатура преди сливането1 на тарифните позиции 1602 39 40 и 80 в новата 

тарифна позиция 1602 39 85. Тази промяна следва да бъде отразена в регламента за 

изпълнение. 

В допълнение, тъй като автономните мита, определени в Регламент (ЕИО) № 2658/87 

относно тарифната и статистическа номенклатура и Общата митническа тарифа са по-

високи отколкото настоящите тарифи за СТО, стойностите на автономните мита 

отпреди Уругвайския кръг от преговори следва да бъдат повишени до равнището на 

конвенционалните мита. 

Датата на влизане в сила на регламента следва да бъде същата като датата на влизане в 

сила на двете споразумения, следователно след получаване на уведомленията от 

Тайланд и Бразилия, ЕС следва да уведоми едновременно двете страни относно 

приключването на вътрешните си процедури. 

Докладчикът подкрепя осъществяването на адекватно ребалансиране, което да 

гарантира на търговските партньори едно взаимно приемливо решение. Необходимо е 

повишаване на нивото на защита в отговор на замените, засягащи птицевъдството в ЕС. 

Същевременно търговските партньори на ЕС трябва да бъдат съответно компенсирани 

посредством тарифни квоти. 

                                                 
1 Регламент (EС) № 1006/2011, ОВ L 282 от 28 октомври 2011 г. 
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